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Zgodbe Sindbada Mornarija

Drugo potovanje

Po svojem prvem potovanju sem se
odlodil, da prezivim v Bagdadu posled-
nja leta zivljenja sredi druzine. Toda
spet se me je lotila Zelja, da bi se vouzil
po morju in trgoval po svetu. Kupil sem
si raznega blaga, ki gre dobro v denar
in odpotoval v tuje kraje z nekaterimi
trgoved, o katerik sem vedel, da so po-
Stenjaki. Vkrcali smo se na trdno gra-
jeno ladjo in odpluli.

Nekega dne smo pristali na otoku, ki
je bil porasel s sadnim drevjem, toda
drugace je bil pust in zapuséen. Nikjer

nismo videli Zive duSe. Da bi se spreho-
dili, smo 84 po senénih travnikih, ki so
pokrivali otok. Med tem ko so drugi to-
varidi stikali za dobrim sadjem, sem
sedel k potocku sredi visokih dreves, ki
so delala prijetno senco. Dobro sem se
najedel. Potem pa me je premagal spa-
nec. Ne vem, kako dolgo sem spal. Ko
se mse prebudil, ladje ni bilo ved v za-
Jivu,

Prestradil sem se in stekel k obali.
Nikogar veé ni bilo na otoku. Le v da-
ljavi sem 8e videl vrhove jader, ki so
postajala éedalje manjSa in naposled iz-
ginila. Lahko =i mislite, kak3ne misli =o
me takrat obdle. Prepri¢an sem bil, da
se ne bom mogel nikdar veé rediti in da
bom moral na tem zapuifenem otoku

zalostno umreti. Z glavo sem butal ob
drevje in se metal na tla, a vse je bhilo
zaman, Nikogar ni bilo ,ki bi mi mogel
pomagati,

Naposled sem se vdal v boZjo voljo
in splezal na visoko drevo, da bi pogle-
dal, ali ni morda kje kaj takega, kar
bi mi vlilo v ranjeno duso novih nad.
Ko sem se ozrl proti morju, sem zagle-
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dal v daljavi nekaj belega. Splezal sem
z drevesa in stekel tja.

Ko sem prisel blizje ,sem videl, da
lezi na tleh velika bela krogla. Sel sem
okoli nje, da bi videl ali ni morda kje
odprta. Toda odprtine ni bilo nikjer.
Krogla pa je bila Siroka najmanj 15
cevljev.

Solnce se je nagibalo k zatonu. Nebo
se je nenadoma stemnilo kakor bi ga bil
zakril velik oblak. Temu sem se zelo ¢u-
dil. Se bolj pa sem se zacfudil, ko sem
spoznal, da je povzrodil to temo ogro-
men ptié¢, ki se mi je blizal. Spomni! zem
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se, da so mornarji vetkrat pripovedo-
vali 0o ogromnem ptiédu, ki mu pravijo
rok. Velika krogla je bila njegovo jaj-
ce. Res je pti¢ sedel nanj, kakor da bi
hotel valiti. Ze tedaj, ko sem ga od da-
le¢ zagiedal, sem se stisnil k jajcu. Malo
da me ni z nogo pohodil, ki je bila tako
velika kakor drevesno deblo.

Tedaj mi je Zinila v glavo resilna mi-
sel. Privezal sem se trdno za nogo s
povojem, ki sem ga imel okoli turbana
in upal,.da me bo rok, ki prav gotovo
ne bo tu ostal, odnesel s seboj kam
daled blizi k ljudem , "

Pti¢ je vso no¢ valil, zjutraj pa je
odletel tako visoko, da nisem vel videl
zemlje. Potem se je spustil navzdol s
tako hitrostjo, da mi je kar sape zmanj-
kovalo. Ko je obstal na tleh, sem hitro
odvezal povoj. Komaj sem to storil, je
Zo pti¢ spet odletel in odnesel v kljunu
ogromno kafo kakrine Se nisem nikoli
videl.

Kraj, kjer me je pustil, je bila globo-
ka kotlina, ki so jo mejili tako strmi
hribi ,da ni bilo mogoée najti poti, po
kateri bi lahko odSel. Vse sem preiskal
in pri tem odkril kopico ogromnih de-
mantov, ki so bili kar posejani po tleh.
Toda vse veselje nad demanti sem izgu-
b, ko sem zagledal Se ved ogromnih
ka¢, kakrino je prej rok odnesel. Po-
dnevi so se skrivale, ko pa se je zaéelo
mraditi, o jele lezti iz svojih skrivalisé.

Ves dan sem pohajkoval po kotlini in
podival na najbolj udobnih krajih.
Zveder sem splezal v neko luknjo in
vhod jame zadelal. Pojedel sem skorje
kruha, ki sem jih imel v Zepu, zaspati
pa sploh nisem mogel zaradi Zvizganja
ka®. ki so lovile svoj plen. Sele ko je
priglo jutro, so se kaée poskrile. Tedaj
sem zlezel s svojega skrivalidfa. Hedil
gem mimo demantov, ne da bi se bil za-
nie zmenil. Naposled sem sedel v sen-
co. Ker nizem wso nod zatisnil ofesa,
sem hitro zadremal. Tedaj pa me je
nenadoma nekaj zbudilo, da sem planil
pokoncu. Tik zraven mene je padel ve-
lik kos solienega mesa.

Dotlej sem misiil, da je le 3ala vse to,
kar so pripovedovali mornarji o dolini
demantov. Trdili 20 namreé, da se pre-
brisani trgovei, ki ne morejo priti do
dragih kamnov, posluZujejo v ta namen
premetene zvijade. Kadar imajo orli mla-
de, pridejo na vrh hribov in meéejo v
kotlino velike kose mesa, ki padajo na
demante. Dragi kamni se potem vanje
zarijejo. Orli, ki so v teh krajih dosti
veéji, kakor drugje, planejo na meso in
g2 odnesejo v svoja gnezda, da nahra-
nijo z njimi mladi¢e. Tedaj priteko tr-

govel k gnezdom in orle 8 kriéanjem
prepode. Potem pa poberejo demante,
ki so se zarili v meso. Te zvijale se po-
sluzujejo zato, ker drugade ne morejo
priti v kotlino, ki ima tako strme stene,

To kar sem pravkar videl ,mi je po-
vedalo, da so mormarji govorili resnico.

Pobral sem najveéje kamne, ki sem
jih dobil in_jih spravil v usnjeno vredico
ki mi je prej sluzila za Zivila, Potem
sem vzel kos mesa- ki se mi je zdel naj-
ve¢ji. Razrezal sem ga in se pokril z
njim ter povezal s turbanovim povojem.
Legel sem na tla in vtaknil vredico za
srajco, da je ne bi izgubil.

Nisem dolgo ostal tako. Kmalu =0
prileteli z vidka orli in pograbili vsak
svoj kos mesa. Najvedji med njimi je
pograbil mene z mesom vred in me od-
nesel pod neho v svoje gnezdo., Tedaj o
trgovei zadeli kri¢ati, da bi orle pre-
siradili. To se jim je tudi posreéilo. Ro-
parice so pustile svoj plen in odletele iz
gnezd.

Eden izmed trgovecev se mi je hitro
priblizal. Kdo pa popiSe njegov strah,
ko me je zagledal! Ko se je dobro zave-
del, me je vpralal, zakaj sem ga pripra-
vil ob*dober plen. Toda hitro sem ga po-
tolazil.

sLe nikari se ne jezite, »sem mu de-
jale, »S seboj sem prinesel veé deman-
tov kakor jih bodo dohdli vsi drugi sku-
paje.

Nisem Se dogovoril veeh besed, ko
so me obkolili tudi drugi trgovei. Vsi =so
se ¢udili, da me vidijo, njihovo zacu-
denje pa je postalo Se dosti velje, ko
sem pripovedoval svojo zgedbo. Obéu-
dovali s0 mojo prebrisanost in pogum.

Odvedli so me v bivalidce, kjer so
stanovali. Tam =sem odprl vredico in jim
pokazal demante, ki sem jih nabral.
Priznati so mi morali, da tako velikih #e
nikoli niso videli. Prosil sem trgovca, ki
mu je pripadal plen iz gnezda, kamor
me je bil orel zavlekel, naj si jih vza-
me ,kolikor hode. Vzel je samo enega in
Se ta ni bil med najvedjimi. Ko sem ga
silil, naj jih vzame veé, se je branil:

»Ne,« je dejal, »sta je dovolj velik in
dragocen, da mi ne bo treba ve¢ poto-
vati. S8aj je Ze =am celo premoZenje.«

Ker so bili Ze zadovoljni s plenom,
ki so ga nabra'i v nekaj dneh, smo sku-
paj odpotovali proti prvemu pristaniitu.
Potem smo pristali e na otoku Robhi,
kjer raste katrovo drevo. To dreve je
tako veliko, da lezi lahko v njegovi sen-
cl sto ljudi. Tam smo videli tudi noso-
roge, ki so malo manjsi od slonov in
malo veéji od bivolov.

O drugih posebnostih tega otoka ne
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bom govoril. Tam sem zamenjal nekaj
demantov za razno blago. Od ondod smo
prigli v Balsoro in potem sem se vrnil
v Bagdad. Najprej sem razdelil revezem
prece) denarja, z ostalim premozenjem
pa sem si razkoino opremil dom, da bi
mi bil poslej prijetno bivalid®e in da me
ne bi nikoli ve¢ premagala Zelja po po-
tovanju v tuje kraje.

. . we . - -
Lizika z rdecimi nogavicami

Tik ob robu gozda je stala majhna
koda, kjer sta stanovali Lizika z rdedi-
mi nogavicami o njena dobra mami-
ca, V gozdu je pa Zivela hsica. Ki si je
vedkrat privoStila kako koko§ z dvo-
risla Lizikine mame

Ko k $la mama po opravkih z doma.
je narodila Liz’ki, naj dobro paz na
koko§i, da lisica Katere ne odnese.

Lizika je obliubila, da bo pazila m
prisréno ¢bjela mamo v slovo.

Tako je sedla Lizika z rdedimi noga-
vicami na vrt in epazovala Kokos$i. Ka=
Ko so se mirmo pasle med gredicami.

Potem je jela pedi iz prsti pogadice in
druge dobre jeds za svop puniko —
ulmd‘:; lisice ni bilo od nikoder na spre-
gled.

Tedaj se Lizika spomni. da bi bilo
dobro pogledati, kye prav za prav pre-
biva lisica. in tako jo mahne v gozd.
V gozdu je tako nepopisno lepo. Zemija
di§i v gozdu Cisto drugale kakor dru-
god. Listie Selesti. drevie cvete in ka-
morkoli se ozres. povsod te pozdrav-
liaio sladke rdee jagode. Lizika jih je
iela trgati in med tem ko je nosila ja-

godo za jagodo v usta, se je izza drev-
ja pokazala lisica.

sDouber dan, Lizika z rdelimi noga-
vicamue« je rekla lisica, skam $1 pa na-
menjena f«

+Ol« ie odgovoerila Lizika, spogledat
sem priSla, ¢e morda ki opazim hsi=
co: ta nam namred zmerom odnese Ka-
ko koko§ z vrta. in mama nw e naro-
¢ila, na) pazim nanjo.e

Lizika ni bila Se unikoli videla lisice
in je zato wd ni spoznala.

sLisica,e je rekla lisica, oje §la prav-
kar v nasprotno smer. Danes se goto-
vo ne bo oglasila pri vas, Rekla nu je,
da poide v sosedno vas's

»0), to je lepo.s Je veselo vzkliknila
Lizika. »Teda; ostanem se  maio v
gozdu, Tuka) je tako lepo m jagode so
tako sladke. Kdo s1 pa u?.

sZvitorepka sem,s je cekla lisica.
«Ce hoces, ti pokaZem svoje otroke.«

+Joj, to bi bilo lepo. Tako rada ymam
mathne otrcke!ls

Lisica je pelial Liziko do svojega
skrivalis¢a. Pred vhodom v hs'éy br-
log se je igralo Sest ljubkih mladiCev,

sKako ljubki so.« ie zavriskala Lizi-
ka win koliko jih jels

sLahko se z njuni igras. zaka] jJuz
moram §e po opravkih in se kmalu
vimem.«

Lizika je seveda rada ostala pri mia-
dilith in se je z njimi veselo igrala.

Med tem je odhitela hsica k Lizikini
kod&i, hitro zadavila dve lepi kokoski in
M prinesia k svojemu brlogu.

»Pomisli, Lizika« Je rekla lisica, sli-
sica je bila vendarle pri vas in vam je
zadavila dve iepr kokoSki, Prestregla
sem jo in ji vzela kokodi.«

Liziki so se ulile bridke solze, ko 2
zagiedala mrtvi putki »In prav Grahao
m Sekico mi je morala hudoba odnesn!
Najbolj pridm sta bilile

Vzela je od vsake putke nekaj peres
za spotnin in odhitela domov, Lisica in
meni miadiéi so se pa kar valali od
smeha in se mastihi s sladko pelenko.

sLizika.« je rekla zvecer mati, =zvi-
torepka je vendar samo lisiémo Kkrstno
ime. Sama je bila tu, nemarnica grda.
Lepo te je nalagalals :

Dmevi so minili i lisica se ni ves p-i=
kazala v Lizikino blizino. Tako se le
tudi Lizikina jeza kmalu ohladila.

Lepega dne pa je jokale priSla k l.i-
ziki, ki je sedela na vrtu pri svojin ko-
koSkah. Kokosi so fofotaje in kride od=-
letele v hlev. toda Vsica je rekla:

sLizika, nixar $e ti ne pobegni pred
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menoj in me ne tepi: tako slabo se mi
Z'Od'“(

Lizika je imela mehko srce, in ko je
lisica tako moledovala 1n prosila je ma-
homa pozabila vso svoio jezo m zalost.

»Kaj ti pa je?« je vpradala,

»Oh, nogo sem si zlomila,« je vzdih-
aila lisica in debele solze so ji pritekle
iz ofi. sLe poglejle

Zavihtila je sprednjo Sapo po zraku.
Ko so kokodi videle, da se Lizika pri-
jatelisko pogovama z lisico. so prisle
Spet na vrt in so se mirno pasle dalje.

»PoCakai,« je rekla Lizika, stakoj ti
napravim obkladek na nogo in ti jo trd-
no povezeme. Odhitela e pred lisico
v hiso. Na to je lisica Cakala. Savs!
je zgrabila dve kokoS8i m oddirjala z
njima v gozd. Lizika je prihitela na vrt,
ko je zasliSala obupno vpitie kokodk. a
v tem je bila lisica Ze odnesla pete.

Zdaj je imela Lizika samo $e dve
kokos$ki in mladega petelina. Vsa skru-
Sena je sedla na hiSni prag in jokala,
dokler se ni mama vrnila domov. Naj-
prej jo je mama ozmerjala, potem je
pa povedala ves doZivliaj lovcu,

Strasno predrzna je bila postala lisi-

ca. Cez nekai dni se ji je spet zaho--

telo kurie peCenke; legla je nedale¢ od
hiSe v grmovie in jela milo prepevati.
Mislila si je, da bo Lizika gotovo pri-
hitela gledat. kdo tako lepo poje.

Vendar je Lizika ni skSala, a zato ¥
je slifal lovec. Temu je bilo takoj as-
no, kdo utegne biti plemenita pevka;
vzel je puSko im — bum! se je zvrnila
lisica in pomolila vse §tiri od sebe.

Iz lisi¢jie KoZe je dobila Lizika ovrat-
nik, ki se ji lepo poda k njenim rdedim
nogavicam, Ali je Se niste nikoli videli?

Victor Hugo:

Povest z bregov Rena

Ze dolgo, zelo doigo je, kar so hoteli
v Aix-la-Chapella zgraditi cerkev. Zbra-
li so nekaj denarja in zaceli, Izkopali so
temelje, dvignili zidove, lotili so se Ze
obokov in Sest mesecev nisi sli8al ni¢
drugega kakor oglusujoée Skripanje zag.
udarce kladiva in sekir. Po Sestih mese-
cih je zmanjkalo denarja. Napravili so
oklice na romarje, pred cerkvenimi vra-
ti so vzidali kositrno puséico, toda vanjo
je padel le kak gros ali krizavec. Kaj
naj store? Obénski oletje so se zbrali,
iskali, govorili, sklepali, preudarjali. De-
lavei so zapustili delo, trava in nadle2-
ne ovijalke, ki se lotijo starih razvalin,
so kmalu pokrile nove zidove zapuile-
nega poslopja. Ali naj prepuste cerkev
usodi? Slavni obéinski ocetje so bili vsi
poparjeni.

Ko so sklepali, kaj naj napravijo, je
stopil pred nje neznan moZ visoke po-
stave in prikupnega obraza.

»Dober dan, oblani! O éem se pogo-
varjate? Vsi zmedeni ste. Ali vam je
cerkev tako zelo prirasla k srcu? Ali ne
veste, kako bi jo dozidali? Pravijo, da
vam manjka denarja...c

»Nikar ne mlatite prazne slame,« je
rekel Zupan nejevoljno, »milijon v zlatu
bi potrebovali.«

sTamle je!x je dejal neznanec. Odprl
je okno in pokazal obéinskim oetom
voz, ki se je prav tedaj ustavil sredi
trga. Vanj je bilo vprezenih deset jar-
mov volov. Strazilo ga je dvajset za-
morcev, ki so bili do zob oboroZeni.

Eden izmed me&éanov je odSel z ne-
znancem., Na slepo srelo sta pobrala
vreto, ki jima je prisla pod roke. Nesla
sta jo v dvorano in jo pred obéinskimi
oleti odprla. Bila je polna zlatnikov.

Gospodje pa so tujca debelo pogledali.

»Kdo ste, milostni?«

»Dragi moji tepci, tisti sem, ki ima
denar. Kaj hoéete ve¢? Prebivam v Cr-
nem gozdu in merim ponoéi zlatnike na
korce. Kaj vas vse drugo briga? Odpel
sem pas, sezite vanj in zajemitel«

»Dobro,« so dejali obfinski ocetje.
»Velja! Dozidali bomo cerkev.«

»Prav. Toda pod enim pogojem...«

»In sicer?¢

sDozidajte cerkev, gospoda! Vzemite
veo to plofevino! Meni pa obljubite prvo
duSo — kakrinakoli ze bo —, ki stopi
v cerkev tisti dan, ko bodo vabili zvo-
novi k posvelenju.«

»Vi ste hudobec!« so zaklicali vsi ob-
&nski otetje v en glas.

il -



»Vi ste pa tepcilc je mirno odvrnil
neznanec,

Ocetje so se zaceli od strahu krizati,
Toda Urianu — tako je bilo hudobeu
ime — to ni Skodilo. Rozljal je z zla-
tom in ¢akal, da se unesejo. Pamelen
hudobec je bil. »Pred vsem,« je dejal,
»sem jaz tisti, ki bo imel izgubo. Vi bo-
ste imeli denar in cerkev. Jaz, jaz bom
pa dobil samo dufo. In kak3no duso,
vas vprasam? Prvo, ki pride. Sluéajno
duSo. Kaksnega svetohlinca, ki se bo
delal poboznega in bo hotel priti prvi
v cerkev. Dragi oéetje! Vasa cerkev bo
lepa. Slog mi je v3ec. Poslopje bo okus-
no. AH ne bi bilo 8koda, ¢e bi vse ostalo
tako, kakor je? Sezimo si v roke: vam
milijoni, meni dufo. Al velja?«

Tako je rekel gospod Urlan. »Pred
vsem,« so si mislili obdinski oletje,
»smo lahko zadovoljni, da zahteva sa-
mo eno duso. Ce bi bil kolitkaj prebri-
san, bi lahko dobil vse mesto.«

Kupdijo so sklenili in dobili milijon.
Urian je izginil v obliki visnjevega pla-
mencka, kakor je pal pri hudobcih na-
vada, in dve leti nato je bila cerkev do-
zidana.

Ni treba 3e posebej povedati, da so
vsi obéinski oletje prisegli, da tega, kar
se je zgodilo, ne bodo nikomur povedali
in da je vsak &e isti veler vse odkril
svoji Zeni. To je Ze stara navada, ki je
niso sklenili obéinski ofetje, pa 20 se je
vendar drzali. In ko je bila cerkev do-
zidana, so po zaslugi teh Zena vedeli
vsi meadcéani, kako je; in nihle se ni upal
stopiti v cerkev.

Nova ovira, ni¢ manjsa od prve. Cer-
kev je zgrajena, toda nihée noce stopiti
vanjo. Cerkev je dozidana, a prazna. In
¢emu jim bo prazna cerkev? Obéinski
oletje so spet premidljali, sklepali. Od-
krili niso nifesar. Poklicali so &kofa.
Tudi on ni ni¢ vedel. Poklicali so kapi-
teljske kanonike. Ti so svetovali, naj se
obrnejo na menihe. »Zlomka.« je dejal
eden izmed njih, »za to ne bo tako hu-
do. DolZni ste Urianu prvo dufo, ki pri-
de v cerkev, Ta dufa pa je lahko kakr-
gnakoli, Urian je tepec, to vam povem.
Véeraj so ujeli v neki dolini Zivega vol-
ka. Spustite ga prvega v cerkev, Urian
bo moral biti z njim zadovoljen. Saj je
zahteval kakrdnokoli duso.«

In res! Drugo jutro so zazvonili zvo-
novi k posvelenju. »Kaj, danes bodo
cerkev odprli? Le kdo bo el prvi va-
njo? Jaz ne.« »Jaz tudi ne.« »Jaz tudi
ne.« V mnoZicah so ljudje prihiteli. Ob-
¢inski ofetie in kanoniki so Ze stali pred

vrati, Tedaj pa so pripeljali volka v
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kletki in dali znak, naj se odpro vrata.
Volk, ki se je prestrasil mnozice, je
zagledal odpria cerkvena vrata in se za-
tekel v zavetje cerkve. Urian je ¢akal
za vrati, Usta je imel odprta do udes in
o¢i je v sladki strasti zaprl. Pomislite,

kako se je ujezil, ko je zacuil, da je
pozrl volka. Zatulil je, da so se oboki
stresli in letal nekaj ¢asa pod njimi ka-
kor nevihta. Potem je ves besen zbelal
iz cerkve in pri tem tako brenil teika
bronasta vrata, da so se preklala od
vrha do tal, 8e danes kaZejo to razpoko.
sZato stoji,« pravijo stari mesCani,
»na levi strani vrat bronast kip volka in
na desni borov celarek, slika volko-
ve dufe, ki jo je Urian tako neusmilje-
no prezvedil.« (Priredil B. R))

Marijana Zeljeznova-Kokalj:
Kratkocasna

Sije luna —

nima kljuna;

solnce gleda —
nima deda;
zvezdica bls&H —

k zemlji si Zeli;
zemlja pa vzdihuje —
njej je res najhuje!
Gozd ima, polje,
mesta in vode,

dole in gore.

Avtov in ljudi

jl nesteto

celo leto

tlad ceste, poti

in pokoj i moti!
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Zelo vesela sem, da je prisla pomlad
spet k nam v vas. Trate so vse zelene
in s cvetiem posute in otroci se veselo
loviio in igraio po pasniku. V gozdu pa
je vse mirno in tiho. le kukavica ne-
umorno prepeva — kuku — Kuku..

' Nadica Jeloviek., ulenka V. razreda
v Celiu.

Dragi stricek! Ker sem svoje prvo
Solsko leto dokondala z odli¢nim uspe-
hom. mi 1e ofka obljubil, da pojdem le-
tos za nekaj dai na morje. Zelo se ve-
selim, da bom enkrat videla naSe pre-
lepo Jadransko morje. Prav lepo Te
pozdraviia

Zivka Jugova, vé. I. razr. na Miadiki
v Lijubljani.

Draga Zivka! Zelo vesel bom. e mi
bos po konlanih politnicah pisala. kako
Ti je ugaja'o na moriu. Zelim Ti, da bi
preZivela te dni v veselu in solncu! —
Stric Matic.

Dragi stricek! Tudi jaz poidem na
poditnice. Srce me viete na Dolenisko,
v St. Jernei pri Novem mestu. Rada
bi videla kako so poplave unilile po-
lia nagim siromadnim lindem. Siroma-
ki niso imeli drugega kot samo upa-
nje. da jim bo zemlia obilno rodila kar
so vsejali. V St. Jerneju je zelo lepo
Vsi griéi so posaieni z vinsko trto. Tu-
di sadja imajo tam ve< ko dovolj. Obi-
skala bom tudi druge doleniske vasi.
Kopala se bom v Krki, ki je dobro uro
oddaliena od St. Jerneja. Tebi dragi
striCek bom sporoéila, kako se mi bo
kai godilo na Dolenijskem. Lepo po-
zdraviiam Tebe in vse Citatelie sMla-
dega Jutra«,

Mira Selan, ul. I. razr. II. drZ. gimn
v Lijubliani.

Draga Mira! Vsem doleniskim Ju-
trovékom sporoéi moje najlepie po-
zdrave, Tebi pa Zelim mmogo veselih
in sreCnih dai! — Stric Matic.

Drago »Mlado Jutro«! Najlepsa hvala
za poslano mi knjigo. ki sem jo preje-
fa kot nagrado v zadniem natelaju.
Ivanka Detiek, ul. 11, razr. meSe. Sole

v Sostanju.

Moj Sultan. Sicer je natelaj o Zivalih
Ze konéan, vendar bi Vam vseeno rad
povedal koliko veselia imam s svojim
Sultanom. Ni ga spomina v mojem
zivljemu, kateri ni tako razlolen. Ste-
jem ga lakko med najveseleiSe, toda
naposled se Zalostnp konca. Prve h!a-'
e so mi posiale premale in mama mi
je morala sediti druge. Bili smo teda;
na dezeli. Starsi so gospodarili na po-
sestvu, katero imamo Se danes. Sose-
dov nismo imeli dosti. Lepega zimskega
iutra grem na obisk najbliziemu. Na
pragu njihovih vrat zafudeno obsta-
nem. lzza vrat sli§im rahlo bevskanie.
Ko natanéneje pogledam, vidim v ko-
Sari lezati malega psitka. Toda ko po.
vpradam gospodaria. kaj hole imeti
zanj. mi ta odgovori. da ga hole imetli
za sebe. Jaz Zalosten odidem. Od ti-
stega dneva sem nadlegoval stariSe.
da bi mi oni kuoili psa. Toda. prosnie
mi sprva nisn hoteli izpolniti, Toda.
ker s proSnjami nisem prenehal. so mi
nazadnje nod celo kupico pogoiev kl}-
pili psa. Bil ie Sisto majhen z dolgn in
toplo dlako. Bil sem ga zelo vesel. Ves
dan sem sedel pri niem in ga gledal.
Toda zaZalostil sem se. ko sem videl
kako sosedov pes leta okoli. doCim se
moj niti ne gane. Sklenil sem. da ga
hoCem nauditi hoditi. Drugo utro sem
vstal boli zgodaj in ga udil hoditi tako.
da sem ga celo uro metal po sobi sem
ter tia. Matl pa -se mi je smeiala. ko
sem ii pozneje nmavduieno nravil, da
Sultan (tako sem ga imenoval) Ze ho-
di. Razvijal se ie bolj in boli. Ko je ne-
koliko doraste! me je spremljal na mo-
jih pohodih. Pokazal se ie tudi kot
zvest Cuvaj, Ko sem na enem izmed
mojih pohodov tril aa vadke pastirie,
s katerim sem imel vojno, so me U
zgrabili za roke in noge in me zalell
strékati« tako neusmilieno. da sem za-
iokal. Pravijo. da se v sili izkaZe pri-
jatelj. Sultan. ko je zaslifal moi jok
plane k najbliZiemu in mu na svoj na-
Cin pomeri hlade. Pastirji se krite raz-
beZijo, jaz pa sem zapustil bojiiCe kot
zmagovalec. Sultan pa ie imel tudi svo-
je posebne navadice. Najliuha jed mu
je bilo meso. pijata pa mleko. Izmed
letnih asov mu je bila najliub%a jesen.
Tedaj se ni branit grozdia, Kkaterega
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smo mu metali v gobec. Toda jedel ga
je tudi brez naSe vednosti., Pod pre-
tvezo, da bo varoval vinograd tatov,
ga je on ved pojedel kot vsi tatovi sku-
paj. Njegov sport je bil lov na veveri-
ce, srake m vrane. Z hiSnim mackom
sta se pobratila in skupno preganjala
zajce, Vedkrat je prisel domov z okr.
vavljenim gobcem. Toda., ko smo se
preselili v Maribor je bilo s Sulanom
konec. Odgnal ga je koniederec.

Lipoviek Anton, dijak IIl. dri. realne

gimnazije v Mariboru.

CRESNJA
Crednja. res lep cvet imag
a tudi dober sad nam das.
Ti prva zacvetis
in prva sad rodis.

Ko drugo drevje zelend
se nate veselimo vsi.

Stana Mlakar, vl. V. razreda
v Ceiiu.

%/

/

Manica:

Janckovi »roparjic

Se nikdar m Jandek prestal toliko
strahu kakor tisto nod, ali bolje receno,
tisti vedler.

Jandek je kakor po navadi legel k po-
gitku ob osmi uri. Ze je sladko dremal
ko ga je predramil ropot, ki je prihajal
tam nekje s podstresia.

Jantek je prisluhnil. Na mah se je
domislil vseh mogo&ih roparjev in Se
celo tiste pravliice se ie spomnil, ko je
duh shodil nazaj=. Celo mu je postalo
rosno in tezko je dihal.

Kar se zaluie gori v podstreSju po-
novio lomastenje in ropot. A zdaj Se
vse huise kakor prej.

Jan&ku ni bilo ved obstati v postelii.
Kakor zajec se je pognal kvisku, stekel
k vratom, glasno zatulil in — Se sam
ni vedel kako in kdaj — je Ze stal v
kuhinji pred oletom, ki se je pravkar
odpravlial spat.

- Ffrede_n je zatudeni ofe mogel vpra-
Sati, kaj se mu jJe zgodilo, je Janéek
vihovi¢ zarul:

»Oce, roparji, tatovile

.»!\_r)enda vendar ne.e je rekel ofe po-
mirliivo. »Tebij se je sanjalo. Kic pa naj
bi bili roparji?«

»Gori — gori pod streho.« je drhtel
Jancek.

»Pojdi takoj nazaj v postelio. sicer se
prehladis.s je rekel oie m povedel sin-
ka v spalnico. Tam ga je spravil v po-
stelin, ga dobro ode! m dejal:

sLe miren bodi! Jaz pa poidem po-
zledgit na podstresje in se takoi vroem.
da ti povem, kaj je s tvedimi strahovi.«

_OZe je nato prizgal svetiliko in fzgi-
nil po stopnicah.

Kaj hitro je na%el sroparje« in posilil
ga je glasen smeh.

V podstresju je bila namreé velika
ptidia kletka. V to kletko je zasla pod-
gana. Po nakljuCm pa je sprozila za
seboi vratca. ki so se trdno zaprla.
Pwlgana je takoj, ko je zapazila. da je
ujeta, zacela cviliti in se zaletavati po
kletki sem in tia. To pa je privabilo
domatega muca, ki je zaCel kletko si-
lovito naskakovati, da bi dobil podxa-
no v Kremplje. Zato je nastal tak ropot,
da je prebudil Jancka, ki ie bil trdno
preprian, da je gori nad niim nammani
deset roparjev.

Ode je vzel kletko in jo nesel poka-
zat JanCku. ki ga je postalo skoraj sram,
da se je taxo bal takih majhnih sro-
parieve,

»Vidi§, sinko.« ga je poulil ole, »ie
Ze prav, da smo previdni in se prepri-
camo o vsem, kar se nam zdi sumifivo.
Nikakor pa ne smemo biti prevec sira-
hopetni, ker se s tem po nepotrehnem
razburjamo, dostikrat se pa tudi osme-
Simo pred ljndmil«

Nato je ode nesel kletko na dvorisle,
io odpr!] in podgana je smuknila — v
macikove kremplie.
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L. N. Tolstoj:
Breskve

Kmet Kupnié se je vrnil iz mesta in
poklical svoje otroke.

sPoglejte, otroci, kaj vam po8ilja stric
Efrim.«

Otroci so pritekli in oge je odprl maj-
hen zavojéek.

sKako lepa jabolka!« je vzkliknil Va-
nja, mlad fant Sestih let; »kako so lepo
rdeda.«

2Ne, to ne bodo jabolka.r je dejal
Sergej, najstarejd sin. »Poglej lupino,
kakor bi bila s puhom pokritale

sBreskve so,¢ je dejal ofe. »Takih
sadezev 3e niste videli; stric Efrim jih
je vzgojil v evetliénjaku, ker misli, da
uspevajo samo v vrocih krajih. Pri nas
dozore res samo v cvetliénjakih.

sKaj je to, cvetliénjak?< je vpradal
Volodja, tretji sin.

»Cvetliénjak je veliko poslopje, ki ima
steklene stene in streho. Stric ga je
zgradil, da mu solnce greje rastline. Po-
zimi pa ga ogreva s petjo, da ni premr-
zlo.«

»Ti, Zena, vzemi najveéjo, a druge
Etiri so za vas. otroci,¢ je dejal nato.

»Nu, kako so vam teknile?« jih je
zveler vprasal.

»Tako soine, slastne so.« je dejal Ser-
gei. sKod&ico sem zasadil v loncu. Mor-
da pozene, da bomo imeli breskev v iz-
bi.«

sMorda boi dober vrtnar,e je odvr-
nil ofe. »2Ze zdaj misli¥8 na sajenje.c

sMeni se je tudi zdela tako dobra,«
je dejal najmlajdi Vanja, *5¢ mamo sem
prosil, da mi je dala pol svoje. KoA¢ico
sem pa vrgel stran.«

»Ti si Se premlad,c je rekel ode.

»Vanja je zavrgel kodéico,« se je ogla-
gil drugi po letih, Vasilij. »Jaz sem jo
pobral. Trda je bila. Razbil sem jo in
dobil v njej jedrce, ki je bilo kakor
mandelj, le bolj grenko. Svojo pa sem
prodal za deset kopejk. Ve¢ tako ni bila
vredna.«

Oée je skomignil z rameni:

»Zgodaj se zalenja3 pefati s trgovi-
no. Ali misli3 kdaj postati trgovec?«

»In ti, ne poves prav ni¢?: se je obr-
nil ofe k Volodji. »Ali je bila tvoja bre-
skev dobra 7«

s»Ne vem,¢ je odvrnil Volodia.

»Kaj? Ne ved?« se je zacudil ode.
»Ali je nisi pojedel 7«

»Nesel sem jo Gusdi,« je odvrnil Vo-
lodja. »Bolan je; povedal sem mu, kaj
si nam povedal o teh sadeZih, toda on
jo je samo gledal. Dal sem mu jo, pa je

————

ni maral. Tedaj sem jo pustil pri nje-
govem zglavju in zbeZal.c

Oée mu je poloZil roko na glavo in
dejal: »Dober in priden si, Volodja'e

Listnica urednistva

Opomba. Naknadno smo izvedeli, da
Fma Reya in Ela Tom&eva nista sami
napravili pesmic, ki sta jih poslali v
objavo k npadim zadnjim natelajem.
Opozariamo vse »Jutrovike«, da smeio
za razpisani natecaj poslati samo take
spise in pesmice, ki jih popolnoma sami
sestaviio. Rai§i malo slabse, samo da ie
res vade, kakor pa dobro, a prepisano
iz kake knjige ali kakega drugega mla-
dinskega lista.

Kvadrat 11

1 2 3 E
M

T

1. me3anica, 2.—3. evropski narod, 4.
del pesmi.

Resitev kvadrata L: 1. most, 2. oder,
3. selo, 4. trot.

Posetnica

" Tinko Dev

Kak&en poklic ima ta gospod?

Resitev rebusa

Ce ste pravilno sestavili zaletnice
imen vsakega predmeta, ki je bil nari-
san v rebusy, ste dobili resitev: »Mlado
Jutroe.
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